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X£oroná.sá.si enn.léÁBsoloor.
Pozsonynak, a régi koronázó városnak, e hó 

-an nagy napja volt s ünnepe vele együtt az 
egész nemzetnek.

K napon leplezték le a koronázási domb 
helyén épült Mária Terézia királynő fehér már- 
\;íny-szobrát, emlékéről a 
királykoronázásoknak s 
kegyeletül a dicső király­
nőhöz fűződő emlékek 
iránt.

A szobrot I ’ozsony 
árosa még az ezredéves 

ünnepre rendelte meg, de 
vsak most lelt teljesen
kész.

Sötét gránit- talpaza­
ton emelkedik a lovas- 
szobor: a talpazat első 
részén ez az ismere- 

- mondás áll: .. I ttaui 
<nih/i'iii'Hi" (Életünket 
vérünket), a mely sza­

vakkal a karok és ren- 
k egykor biztatókig s 

üresedéssel fordultak az 
i 1 en séglöl megt ám adó 11 
iiálynöhöz. A másik ol­

dalán levő felirat ez:
^ftiifi/arovszófi /én nd/áí- 
.ínul,• ezredik éveheii a 

/, nál t/koronázások emlekere 
•iirltr Pozsony szol', ktr.

'•is közönséfjv ■"
Büszke ménen ül Mária lervzia, nemes, ny u 

udt magatartás jellemzi fejedelmi alakjai ha­
jában a ló kantárját, jobbjában a _ jogart tar ja. 
A hatalmas spanyol paripa leszegi lejt , a ^ 
alatt törött ágyú és roncsolt sánczkosur, gyoze -
mos csaták jelei. ...

A királyasszony jobbján magyar vitéz all

magasra emelt kardjával a halár felé mutat, 
balról magyar föur lép a paripa mellett, aki a 
királynő felé fordítja arczát s kezével, büszke 
megelégedettséggel mutat az ország felé.

A gyönyörű szobor Fadrusz János pozsony-
megyei születésű íiatal 
szobormüvész müve. Fe­
hér márványból készült, 
a melyet Olaszországban, 
a earrarai hires márvány­
bányáknál véstek ki. Mint­
egy Hiú ezer forintjába 
került a városnak.

A Fadrusz szobrát 
mindenki remekműnek la 
tálja, melyet csak magyar 
szív, magyar kéz alkot­
hatott meg. < * felségének 
is megnyerte kiváló tetszé­
sét s ennek jelét is adta 
azzal, hogy a iiatal szo­
bormű vészt a Ferencz 
József-rend lovagkereszt­
jével tüntette ki.

Magyarország törté­
netének legszebb mozza­
natai egyikére emlékeztet 
ez a szobor. Mikor a 
nagy emlékű Mária 1 e- 
rézia királynő hat ellen­
ségtől megtámadva, el­
hagyatva barátaitól, a 
magyar nemzethez folya­

modott oltalomért, egy szívvel s lélekkel aján­
lottuk fel életünket és vérünket a királyi trón 
megvédésére; kivertük az ellenséget s a Hahs- 
burg-ház hatalmát századokra megszilárdítottuk. 
A Mária Terézia-szobor a magyar nemzetnek 
koronázott királyához való tántorithatlan ragasz­
kodását jelképezi.

pozsonyi Mária Terézia-szobor.
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A told adója.
Nem is régen történt, hogy a képviselőház 

a földadó leszállítására vonatkozó javaslatot le­
szavazta. Pedig hát a föld adójának s az ez ala- 
I on kivetett mindenféle pótlékoknak csökkentése 
vagy legalább korlátolása egyike a legsürgősebb 
feladatoknak. E követelésnek jogosultsága tiszta 
és világos.

A föld adóját más, a mezőgazdaságra nézve 
a mainál sokkal kedvezőbb viszonyok között 
alapították meg a kataszteri tisztajövedelem 

ban. Azóta a tiszta jövedelem ország- 
-zerte leszállóit, ellenben a pótlékok, a mint 
azt minilnvájan tudjuk, csodálatos leleményes­
séggel szaporittattak. Adópolitikánk tehat a helyett, 
hogy a terheknek az apadó jövedelemmel ará­
nyosan való leszállítását vette volna czélba, 
éppen az ellenkező irányban haladt és halad 
máig is.

A deficitek éveiben ezt az eljárást menteni 
talán még lehetett volna. Most azonban deficit­
ről már évek óta nincs szó, sőt minden alka­
lommal eldicsekesznek vele, hogy állami pénz­
ügyeinek helyzete milyen fényes, milyen biztató. 
Szaporodnak a fény űzési czélokra szánt milliók. 
Nem volt elég az országos kiállítás deficzilje, 
már is l'árisba megyünk uj kiállításra. Palotá­
kat emelünk, adómentességet engedélyezünk az 
uj iparosvállalatoknak, még a kvótát is felemel­
jük gazdagságunk érzetében, ide i< oda is jut­
nak a milliókból, az eladósodott föld pedig 
görnyed terhei alatt.

Lukács pénzügyminiszter elismerte, hogy adó­
rendszerünk hiányos, tele van igaztalanságokka!. 
Ígérte, hogy igyekezni fog eltüntetni az igazság­
talanságokat. meghonosítja a helyes és arányos 
adózást. Aztán beterjesztett egy törvényjavasla­
tot. a melylyel a házak adómentességét még

an kiterjeszti, tehát jutalmat ad azoknak, 
kik elfordulnak a nemzet legrégibb foglalkozá­
sától és házakba, gyárakba fektetik be heverő 
pénzüket. Ez aztán igazság!

A nemzet önmaga veti a fejszét arra a törzsre, 
melyből annyi századon át az erőt szívta. Csoda-e 
aztán, ha ez a vértül áztatott magyar föld inogni 
kezd, az clsülyedés veszélyével fenyegetvén 
azokat, akik belőle táplálták önmagukat és a 
nemzetet?

Ám a közvéleményt sem lehet véka alá rej­
lőm. I.assankint világosság kezd kibontakozni. 
Elsőben is T"i’iht-. 11 uhi/o* vármegye indítóit moz­
galmai a földadó leszállítása mellett s példáját 
követik mások. Legutóbb Somogy közgyűlésén 
''-.ólaII Imre lelt a földadó leszállítására vonat­
kozó indítványt s az állandóan rossz, sőt újból 
hanyatló gabonaárak nem fogják engedni, hogy 
e kérdést elaltassuk. M<goldása nem is olyan

nehéz, mint azt sokan hiszik és feltüntetni óhajt­
ják. Állami költségvetésünk hemzseg a legalább 
is fölösleges kiadási tételekről és mi egyáltalán 
nem tartjuk megengedhetőnek, hogy ha a magyar 
államnak nincs ereje arra, hogy a földmivelö- 
kön segilsen — Salonikiban és Isten tudja hol 
üzleteket taitson fönn a magyar kereskedés 
nagyobb dicsőségére. Minek avatkozik olyan dol­
gokba. melyek a magántevékenység által oldan- 
dúk meg, ha nincsen ereje arra sem, hogy 
polgárai millióinak kifogástalan adórendszert biz­
tosítson? Miért halmoz el bizonyos rétegeket 
kedvezésekkel, mikor a nemzet nagy tömegével 
szemben a kizsákmányoló adózás szégyenétől 
sem bírja magát tisztára mosni?

De még csak nem is akarja. Kormányunk­
ban nem látjuk még a jo igyekezetei sem, hogy 
könnyíteni szándékoznék az ország agyonadóz­
tatott elemeinek terhén. Ehelyett abban fárado­
zik, hogy a kiegyezés révén uj terheket vessen 
a nyakunkba, mert hisz az állam kasszája tele 
van, mi tehát gazdagok vagyunk. Es keresik, 
hol lehelne még valamit szedni ettől a gazdag 
néptől.

Kitalálta ezt is a mi leleményes pénzügy- 
miniszterünk. Ott van a gyufa, az még nincsen 
adó alatt. Tehát most a gyufaadón töri a fejét. 
Ezután következik a zsebkés- meg a csizmaadó

mert más már alig marad hátra.
Hajh, de hát a költekezéshez pénz kell, ló­

ként akkor, ha amellett még az osztrák szom­
szédnak is akarunk vgygyel-mással kedveskedni. 
Az adóra szükség van tehát s leghálásabb adó­
tárgy a föld, mert az meg nem szökhet, el 
nem bújhat.

A födő log az, hogy minél több czifra palota 
épüljön s az osztrák ne mondhassa el rólunk, 
hogy nem vagyunk gavallérok. Ki törődik azzal, 
hogy eközben az országnak törzsét alkotó füld- 
mivelö népe megdöbbentő gyorsasággal közele­
dik a koldusból felé ?

MI HÍR A POLITIKÁBAN?
A megsértett országgyűlés. Hála a Bán ily tapin­

tatosságának, a pozsonyi koronázási emlékünnep 
sem történhetett meg botrány nélkül. A kormány- 
elnök szerencsétlen keze még ezt a szép ünnepet is 
megrontotta. Az történt ugyanis, hogy a szobor le­
leplezési ünnepély alkalmából az országgyűlés kép­
viseleté is tisztelegni kívánt a király előtt. Az alsó­
in og a felsőház elnöke több képviselővel s főrenddel 
meg is jelentek Pozsonyban, készen arra, hogy 
Ő felsége elé járuljanak a törvényhozás hagyonuV- 
nvos ragaszkodásának kifejezésével. De mikor >SW/«V///i
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ozsg ;l Ház elnöke látta, lmgy a hivatalos pro- 
;imm úgy van megállapítva, miszmi nt () felsége 
• ,-lső sorban a katonaság, azután a papi küldött- 

j.'llUl s csak harmadsorban következnék az 
taggyűlés képviselete, lemondott arról, hogy meg­
hűl jen a király előtt s Így az országgyűlés tisztel­
je elmaradt. Nem kell azt magyarázni a történelmet 
nerö magyar embernek, hogy milyen megsértése 

az országgyűlés méltóságának, mikor O b'isóge 
ino előtt a katonaság meg a papság után jelölik 

a helyét. Mert tudva van, lmgy az országgyűlés, 
i„t a nemzet egészének képviselete, egyenlő halál­
át képvisel magával a koronával. Az országgyűlés 

;; nemzetnek azt az érzületét, akaratát képviseli,
, ly a szerződésszerű leg elismert uralkodónak a 

korotiát fejére teszi; a nemzeti érzületnek és erőnek 
a képviselete nem tűr alárendeltséget, mert meg- 

:.„tatása onnan ered, ahonnan a koronáé, feladata, 
súlya, méltósága nem kisebb amazénál. Mig a. ka­
tonaság s a papság csak hasznos szervei az egész­
nek. mely a nemzet összességének képviselete elé a 

gérzés megalázása nélkül nem helyezhető. S hogy
- mégis megtörtént, ez az ünnepség rendezése körül
t1!követett hibának, első sorban pedig a miniszter- 
,. I i,r,k ügye fogy olts ágának tulajdonítandó, akinek 

dessége lett volna gondoskodni arról, hogy az 
íggyüléS, ha már egyszer tisztelegni akart, méltó­

in tk megfelelően első helyen fogadtassuk. Szilágyi 
isőnek köszönhetjük, hogy az országgyűlés tekin- 

: megóvta, nem fogadván el azt a szerepet, mely 
t jtáníTy ügycfogyottságából jutott volna neki. Ez 

eset viharos jeleneteket idézett elő a képvisclő- 
ban is. Holló Lajos, Eötvös Károly s Horanttky 

Nándor állottak fel egymásután, kérdőre vonva a 
miniszterelnököt, vájjon csakugyan akart-o tiszte egm 

• országgyűlés U felsége előtt, > ba itu m mi\e 
menthető, hogy az őt megillető helyt nem kapta 

ieg. A szónokok éles fejtegetéseit kővető viharos 
ij között csak nagy nehezen tört utat a Ban ti y 

uentegetőzése. aki kijelentette, hogy érdemleges vá­
laszt nem ad ugyan az interpellácziokra miéit az 

é«r he kell előbb tanulnia), annyit azonban mórn ­
ak hogy tarokkozás közben beszélgettek ^ilagvi- 

val a pozsonyi ünnepély felöl s akkui egyet u ce 
iiiban. hogy az országgyűlés is tisztelegj« n a ma 
ál Do később Bánffy mást gondolt s letett erről a 

■tv,ol. Ezért maradt el hát a tisztelgés mert ezt a 
s rogrammba fel sem vették, nem más ok o . - • ■>
Dezső nyomban felkelt s megczátolta l,anllyt,ho y 
■ eszeltek ők bizony a tisztelgés kérdéséről nem csak 
amkkozás közben, hanem máskor, hivata os.ui, * 

is állapodtak, cl is mentek Pozsonyba, vissza is j°» « - 
.uiélkül, hogy fogadtattak volna, de az« it n« 
rosszra gondolni. Körülbelül ezeket mont a a 
elnöke s ha nem is akarta egészen moghazudtohi 
a miniszterelnököt, de csak mcgoi ősitől e az - ’
hogy az országgyűlés csakugyan tervbe vet o i -- 
ielgést s hogy ez valamely ükből elmaradt.

miért? ezt már az előzőkből tudjuk. I gy a sajtó, 
mint a képviselőház nagy zöme erősen meg van 
botránkozva a történtek miatt, melyekért a felelősség 
egyedül a miniszterelnököt terheli. Vájjon hova lóg­
ják még sülyosztcni a magyar országgyűlés tekin­
télyét ezek a szeren esetlen vezető kezek .

A sajtószabadság vedelne. Mint mar megírtuk, az 
igazságügyi miniszter olymn törvényj ivaslatot szán­
dékozik terjeszteni a törvényhozás elé, amely súlyo­
san sérti a sajtószabadságot. Ez a bűnvádi perrend­
tartás életbeléptetéséről szóló torvmiyjavasl u, amely­
nek KDik paragrafusa úgy intézkedik, hogy mind­
azon sajtóvétségek, a melyek a magánbeesülct ellen 
való támadásnak minősíthetők, nem az esküdt 
bíróság, hanem a közönséges törvényszék elé lesz­
nek utalva. Tudni kell, hogy a sajtó bíróság nem 
úgy ítélkezik, mint a közönséges bíróság, amely a 
sajtóvétséget a száraz paragrafus alapján cppen úgy 
elítéli, mint a csirkefogót, holott a sajtóbiróság 
mindig tekintetbe veszi azt. hogy a sajtó munkásai 
c„.y nagy czél érdekében fáradnak s ha néha az 
ü,ry érdekében egyes, a hatalom polezán álló egyé­
niségek magán dolgait kedvezőtlen színben tarjak 
is elő, ez nem jöhet olyan beszámítás ala, mint a 
becsületben való közönséges rágalmazás vétsége. A 
n; ik paragrafusnak tehát nyilvánvaló ezélja meg­
gátolni vagy korlátozni azt. hogy a sajtó munkásai 
a hatalom urainak ügyeivel foglalkozzanak. Ez 
bizony a leghatározottabb merénylet a nemzet leg­
drágább kincse, a sajtószabadság ellen. Nem csoda 
tehát, ha úgy a szabad közvélemény, mint a sajtó 
munkásai felzudultak s tiltakozó szavukat köszö nök 
felemelni c sérelmes paragrafus életbeléptetésé ellen.
\ függetlenségi és 48-as pártkor indította meg a 

mozgalmat a sajtószabadság megvédése érdekében, 
karöltve az ország független érzelmű elemeivel s a 
sajtó munkásaival. A függetlenségi es 18-as partkor 
már értekezletet is tartott, melyben elhatározta, hogy 
a közeli napokban a törvény korlátái között nagy­
szabású népgyülést rendez Budapesten s a vidék 
nao'vobh városaiban, melyben tiltakozni fognak az 
esküdlbivoságokról szóló törvény-javas at ellem A 
sajtó barátjainak az értekezlet a kővetkező telim ast
bocsátotta ki.

V magyar nemzet közszabadságának egyik leg- 
becsesebbjét: a sajtószabadsagot veszedelem fe je
troli \z alkotmány érintetlenséget koezk.ua 1 szí a 
bűnvádi eljárás életbeléptetéséről szülő törvényja\as- 
lat 16. szakasza.

\ közvéleménynek tiltakoznia kell a ^“sza­
badságnak c semmivel meg nem okulható, semmi 
vei nem is menthető korlátozása, a kozszabadsugok 
nak ok nélkül való megtámadása ellen. _

Tiltakoznia kell tekintet nélkül a part különb­
ségekre, mert hisz az alkotmány épsége kozkmesc 
az" egész nemzetnek. .

Sorakozzunk tehát egységesen ama nagy elv
védelmére, amelynek minden csorbulásából csakis 
kára származható a nemzetnek. ,

Az egész társadalnm tiltakozásaink akamnk



324 FÜGGETLEN UJSÄG. (21. szám.) 1897. május hó 23.

li n,rot adni egy nagy tiltako ásban, amely a 
tiuvónv-vonta korlátok közt fog lololyni. _ ,

I-' tiltakozó mozgalom mogszervezesere e no 
17-én általános értekezletet tartunk a Budapesti 
l "jságirók Egyesületének helyiségeiben. Erre az érte­
kezletre ezennel meghívjuk a .sajtószabadságnak min­
den párttáborban lévő barátait.

A sajtószabadság érdekében megtartott, általá­
nos értekezlet végrehajtó bizottsága.

Országgyűlés.
Az országgyűlés a múlt héten som dolgozott 

többet, mint az előzőn. A kormány a kv”takérdés- 
ben vajúdik, nem tud semmiféle okos dolgot adni 
a parlamentnek. így hát a honatyák vsak nagyrit­
kán ülnek össze egy két órára s akkor sem tanavs- 
kóznak országos fontosságú ügyek fölött, mert alig 
akad más dolguk, minthogy végighallgassák_ szánal­
mas makogását a kormányelnöknek meg miniszter- 
társainak, akiket - egyebek hijjábaii — szorgalmasan 
interpellálnak. A kormány feleletein elveszekednek 
egy kicsit, azután — miután a nagy többség min­
dent tudomásul vesz — szétoszlanak megint ünne- 
!,e 1 i. II íjh. mert olyan boldog ország vagyunk mi, 
h ov az óriási költséggel fentartott parlamentnek 
hónapokig sincs dolga a kormány jóvoltából, min­
dent a lángeszii 1 Fin ti v végez. A múlt heti üléseken 
alig történt valami. Elsőben is Perczel Dezsői belügy­
miniszter felelt meg Polonyi Géza intorpcllácziójára 
a zólvommegyei főispáni szék törvénytelen betöltése 
tárgyában. A I olügyminiszter azt hozza tel ment­
ségéül. hogy már 27> év óta gyakorlatban van az, 
hogv királyi kinevezés nélkül bízzanak meg egye­
seké: a főispáni teendők ideiglenes végzésével. Miért 
lenne ő jobb az elődjeinél, akik ezt a törvénytelen 
gyakorlatot behozták? A miniszterelnök Polóiii/i 
liéza azon interpcllácziójáru válaszolt, hogy U lcl- 
-égénvk szentpétervári látogatása alkalmával miért 
tüntették el a magyar királyt és a magyar államot. 
Ii'hiff)/ erre azt a meglepő ,yál *szt adta, hogy a 
magyar királyi méltóságnak 11 felsége maga a leg­
hívebb őrzője, nincs tehát szükség rá, hogy a kor­
mány intézkedjék az iránt, hogy Magyarország 
államisága a király személyében is kifejezésre jusson. 
Ennélfogva - lián Ily szerint — a kormánynak semmi 
köze ahhoz, ha a külföldi nagyhatalmak előtt a magyar 
királyt az osztrák császár palástjával teszik látha­
tatlanná s rólunk csak úgy vesznek tudomást, mint 
Ausztriának egy alárendelt tartományáról. A Ház 
egy része megbotránkozott Bánfly ur cszejárásán 
s kijelentésein, amelyet a világon egy más alkot­
mányos állam parlamentjében sem mernének el­
mondani.

Kossuth Fereneznek és Apponyi Albert grófnak 
arra a kérdésére, hogy a görögök hasztalan véron- 
■ fisát tétlen kezekkel szándékoznak-e végig nézni a 
nagyhatalmak, IiánlTy elmondta ugyanazt, amit a 
hírlapokból úgyis mindenki elolvashatott, aztán büsz­
kén vágta zsebre kezeit, kérkedően tekintvén szót 
hívei között, mintha csak ezt mondta volna: „Vgy-e. 
jó kivágtam magamat!"

A képviselőház mozgalmasabb eseményéről más 
helyen emlékeztünk meg.

Görög török háború. A görög-török háborúnak 
immár utolsó jelenetei játszódnak le. Görögország, 
kimerülve, megfogyva, elcsüggedve, a nagyhatalmak­
hoz fordult, hogy a portánál tisztességes békefelté-

tolckct eszközöljenek ki. Törökország hajlandó is volt 
a béke megkötésére, de olyan feltételek mellett, a 
melyeket Görögország nem volt hajlandó elfogadni. 
Tehát folytatta a küzdelmet utolsó crőmegtes/itésé- 
vel. Mindhiába. A győzelem zászlóját Kdhom pasa 
kezéből egy pillanatra sem tudta többé kicsikarni. 
A íeolvaclt görög hadsereg minden vonalon le van 
verve s ki van zárva annak lehetősége, hogy a hadi 
szerencsét megfordítsák. Gribovónál cs Domokosznal 
szembeállottak ugyan még a török hadsereggel s 
egy-egy pillanatra úgy látszott, mintha a hadi sze­
rencse'rájuk mosolyogna, de a túlsúlyban levő erő­
vel szemben csakhamar kénytelenek voltak vissza­
vonulni. A görög hadsereg most már vágyva-vágyik 
a fegyverszünet után. Valószínű, hogy a fegyver­
szünet már a legközelebb létre jön s azzal meg­
kezdődnek a béke alkudozások. Az európai nagy­
hatalmaknak természetesen lesz rá gondjuk, hogy 
Törökország előnyös helyzetét túlságosan ki no 
aknázza s a szegény Görögországnak legalább tűr­
hető bókét biztosítsanak.

Ml ÚJSÁG?

A pozsonyi koronázási emlékünnep. E hó 16-án 
tartották meg a pozsonyi koronázási emlékszobor 
leleplezési ünnepélyét U lelségo a király jelenlété­
ben. A régi koronázások ideje óta nem volt 1 o- 
zsonynak olyan ragyogó, iinnopios napja, mint ez. 
Az egész város lobogódiszt öltött, utczain az ország 
minden részéből összeseroglott vendégek hullámoz­
lak. A király reggel érkezett meg Pozsonyba, hol 
a pályaudvaron és Fri<iyis kir. herczeggel
élükön a kormány, országgyűlés és katonaság tagjai 
s a közélet minden rétegéből összegyűlt előkelősé­
gek fogadták. A koronázási emlékszobor leleplezési 
ünnepélye d. e. lel 10 órakor vette kezdetét. Ekkor 
már a koronázó tért óriási közönség lepte cl. Ott 
voltak a magyar miniszterek és sok tagja a kép­
viselőháznak, valamennyien diszmagyarban. Ezek 
a király számára fölállított díszes sátor ogyik olda­
lán foglaltak állást, másik oldalon a küldöttségek 
nők jutott hely. A királyi sátor is csakhamar megtelt az 
uralkodóház tagjaival, akiket ritkán látott Magyar- 
ország oly szép számban együtt, mint ez alkalom­
mal. Eél tiz órakor nagy mozgás s felriadó éljenzés 
jelezte a király jövetelét, aki 80 lovasból álló ban­
dérium után koronázási diszhiutóban érkezett meg. 
A király Fcrencz Ferdinand trónörökössel érkezett 
meg, mindketten huszár tábornoki egyenruhát visel­
tek. A kiráiy ágyudörgés közt lépett a sátorba. Aztán 
megkezdődött a mise, melynek végeztével Drö.der 
pozsonyi polgármester a király elé lépett és ig} 
szólt:

Pozsony város Felséged megkoronázásának negyed- 
százados évfordulóján elhatározta, hogy hűsége és sze- 
retete jeléül szobrot állít a régi koronázó "dombon. Most 
ime. kész emlékszobra a dinasztia második megalapító-
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. a kinek Pozsony város is sok áldásos mt.-zkclesl 
" Kéri 11 királyt ezután, hogy a szobor leleplezé- 

vimt-ilvlmet adjon.
A király ezt felelte:

Mindenekelőtt szivem mélyéből köszönetét mondok 
„„ szab. kir. város közönségének és polgárságánál 
hazafias áldozatkészségéért, melylyd korona-tatásom 

r„,yedsnlzados évfordulója alkalmából dicső riadom.
. Terézia emlékét e tárlóm Imi nevezetességű helyen 
örökítette. Nemzeti ünnep napja ez, a melyen ama 

királyné iránt rórjuk le a hálás la nyíri újabb
át ki a nemzetért élt, kiért a nemzet ...... fia

kész volt és kiben világszerte az uralkodói erenyek
eszményképét tisztelik. . .

És most halljon b a le,ml, Imgy a mall manti he­
nyél ettél és a jövőbe vetett rvös hittel üdvözöljük nm 

lkszobrot, mint nemcsak e régi kommá:, roams haza 
fins polgársága a Irán és haza iránt, ha ragasrkodasa- 

szereidének, hanem ryyszersmmd mint a In oly 
nnnzet közötti áldásos összhangnak a: nh.kor soha 

,./ nem évülő h áldj óinak jelképét.
[smét megdördiiltok az agyuk, a pozMiuj1 ‘l0 

s„k a himnuszt énekeltek. Minden szem a szobor 
lepleire tapadt. Lassan ereszkedett alá a ponyva» 
a „vbnvürü emlékszobor egész alakjában előbukkant. 
Viharos éljenzés zengett fel erre a téren, mami a 
király is meglepetve nézte a hatalmas szohonmnet 
B figyelmesen köm sétálván azt, elismerései fejezte 
ki lüdvusz Jánosnak, a mii megalkotójának. Ivar in 
díszhintajába ülve, az udvarral együtt a közönség 
lelkes éljenzése között távozott, s a Kun Laszloro 
elnevezett forenezrendi templom tornyának Habitus: 
ünnepélyén vett részt. Délután folyamán a külön­
féle küldöttségeket fogadta O felségé, este pedig < 
pozsonyi színházban, a tiszteletére rendeze t dísz­
előadáson vett részt a kin. csalad tagjaival g 
tömben. A színházból egyenesen a pályaudva ra 
hajtatott, hogy Budapestre utazzon, hova hét 
reggel érkezett meg. A király hosszabb ideig a
székesfőváros vendége marad.

Ajándék a királynak. Egy péleryari ap J «
hogy a novgorodi osztrak-magiai v.i..... 1 ' T-, ,
döltsége legközelebb Becsbe érkezik es 
Oroszországban loll látogatta emlékére eiedeü és 
érdekes óról fog átnyújtunk A, .»W M*» 

it torony alakjában késsült és megneutatja as ori- 
rt a napokat és a holdviltosisokat. el 

kilenes órakor kinyílik a torony kapuja es na y 
sérettel kilép asnn II. Miklós csír es I. 1 rencs

Jbzsof Az óra zenemüszerkozete ekkuzo • ^ _ /
az osztrák néphimnuszt j^.^^jf^ony 

lakja mintegy három perczig sétál föl s t 
1 lőtt s aztán a kapun ismét visszatéra 1■ * ^
. éjébe. Az órát egy Novgorodban é

késztette. Budapesten. Budapestnek a múlt
héten ^érdekes vendége volt. Meglátogató janisa
magyar fővárost Hollandia uralkodója. .

királynő anyjával, Emma régenskirálynővel egyetem­
ben. A kis királynő még csak 15 éves, gyönyörűsé­
ges szőkehaju leányka; alig hinné az ember, hogy 
ez a vidám, angyalarezu leányka 40 millió ember­
nek parancsol. A királynék megérkezve, fiakkerre 
ültek s körülkoesikázták a várost. Érdeklődéssel 
nézték meg a nevezetesebb látnivalókat s mintegy 
-I órai kocsikázás után visszahajtattak a nyugati 
pályaudvarba s visszautaztak Becsbe, honnan az 
udvar gyászoló köréből rándultak le hozzánk néhány

A miniszter es a portás. A szegedi vasúti állo­
máson régóta alkalmazva volt az öreg Buchalc 
Miklós, aki annakelőtte hosszabb ideig katonásko­
dott őrmester volt annál a századnál, amelynek 
báró Fejérváry, a mostani honvédelmi miniszter volt 
a kapitánya. Akkoriban még háborúskodtak is s a 
kapitány meg az őrmester nem egy ütközetben vett 
részt Azután elváltak. Puvhalck vasúti portás lett. 
Fejérváry meg miniszter, l'e azért olykor-olyko, 
találkoztak, mert a miniszter többször utazott fő­
tteden keresztül. Legutóbb Fejérváry mar nem talalta 
helyén a portást, amikor kérdezősködött, azt bal oda 
hói az öreg eltörte a lábát s hogy bajosan kerül 
vissza a bel vére. A miniszter megemlékezett regi 
őrmesteréről s a napokban 50 Irtot küldött a szeged, 
állomásfőnöknek abból a ezélból, hogy «al » 
i’uclialck sorsán legalább pillanatnyira javítson 

Föhcrczeg és főherczegnők a bábák közt. Józsi 
kir hcrczcg birtokán, az ulcmdlu leányiskolával -ap- 
Lhitos óvodába járó babáknak cmlékczolcs ünne­
pük volt a napokban az évi vizsgalat napja,r A 
vizsgára elment ugyanis fől.ctczcg az iskola
fcnlarlója, két leányával, Krzsábel es K ot,kl lobe - 
r-y,'esőkkel. Az apró sereg tarsas cload.tsai, ne... 
szavalatai és játékaiban igaz örömük tellett a magas 
vendégeknek. Abcmutatott játékok egyik,-ben többek 
közt egy drótostót és egy porcczos is szerepeli, f 
az utóbbi kötelességéhez híven kmalgatta a iuu* 
fűzött percezeket a vendégeknek, első sorban a to-

hLlCü0De nincs ám pénzem! — mondotta tréfásan

11 fiacska, bátran nézve a Khcrczug
jóságos szemébe, egész megnyugtatóan válaszolt.
'' ^ Tudom, hogy van a fenséges urnák, de most 
nom kdi mi úgy sem veszünk el pénzt a pere, zu 

_ Az már más ! - mondta nevetve a tohcrczeg
a, [evett a rudról egy porcczet

A párisi tűzvészről. Hir szerint már meg*' api
t.u- hói kit terhel a felelősség a jótékonysági bazm

1 iszt,Áfájáért. Egy At /Gb nevű mmmusmenvn Uu.
hot-ry egy edényből tölteni akart a készülék lam a 
HU a melyből kifogyott az olaj. Minthogy sötét 
Ä odúéit Bagasov nevű társához, tagiig« 

világot. Bagasov gyújtót gyújtott, a m° 3 " 1
lobifant az ott álló egész üveg éter. A iolesanodott 

: lángok meggyujtották a deszkafödelzctct cs a u/
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óriási sebességgel terjedt cl a bazárban. A királyné 
testvérhugáról újabban azt beszélik, hogy a her- 
czegnő Hűként kereste a hálált, mert hisz a herczegnő 
sátra közelében két ajtó is szolgálhatott volna mene­
külésre. Az újságok erős szavakkal elítélik ama 
férfiak gyáva tétlenségét, a kik a tűzvész kiütésekor 
csak a saját életük megmentésével törődtek. Többen 
azonban hősies magatartást tanúsítottak. így egy 
ríi/nrt nevű ólommunkás egymaga több mint 20 em­
bert hozott ki a lángok közül. A bátor embert a 
becsületrenddel fogják kitüntetni, a mi l’ranczia- 
országban a legmagasabb kitüntetés. Egy inas pedig, 
a ki a bazár égésekor úrnőjét, (íréi/fullir grófnőt 
megmentette, úgy, hogy lánggal lobogó haját be­
takarta a kabátjával s élete koczkáztatásával ölében 
vitte ki a lángok közül, a Greyfulho-esaládtól 100.noo 
frank jutalmat kapott. A szerencsés legény húsz 
éves fiatal ember.

Szökés az esküvő elöl. Eg\ szabadkai özvegy- 
asszony házába nagy szerencse köszöntött bo, egy 
gazdag almási földbirtokos személyében, aki meg­
kérte az özvegy hires szépségű leányának kezét. De 
a széj) leány már előbb anyja tudta nélkül odaadta 
a szivét másnak: egy szegény, egyszerű kovács­
mesternek. Az anyja mégis rábírta, hogy odaígérje 
a kezét a földbirtokosnak, mire kitűzték az esküvő 
napját április 27-éro; azonban a szerelmes kovács- 
mester azzal fenyegetőzött, hogy az esküvőn oda­
viszi az oltárra a földbirtokosnak két eltitkolt gyer­
mekét. Ettől a szégyentől megborzadt a leány s az 
esküvő előtt való estén kocsiba ült a szerelmes ko- 
vácsmestcrrel s elhajtottak, hogy hova azt nem 
tudni még ma sem. f sak annyi bizonyos, hogy más­
nap nem tarthatták meg az esküvőt, mert nem volt 
menyasszony.

Bor nélkül nincs elet. Nagy szomorúsággal szem- 
hite >chada Fülöp ó-sziváczi kisgazda a fillokszera 
pusztításait. Napról-napra nagyobb kétségbeeséssel 
tapasztal'a, hogy a borkészlete fogy, mig uj ter­
mesre alig van kilátás. A féreg pedig tönkretette 
egvsz szőlőjét s ő csak a régi szüretek áldásait él­
vezhette. Maga is tudta, hogy ebből ugyan nem 
viheti sokra, de azért két-három éven át a jobb 
időkből megszokott mennyiségben fogyasztotta az 
italt. A napokban aztán elérkezett a fájdalmas 
állapothoz, midőn az utolsó kancsó bor maradt 
pinezéjeben. Ezt komor hangulatban megitta, aztán 
revolvert vett elő s azzal agyonlőtte magát. Mind­
össze egy papírdarabot hagyott hátra ezzel a fel­
írással :

Bor nélkül nincs élet.
A szegény gazdát tehát szellőjével együtt a 

fii luxéra pusztította el.
Kegyelem az utolsó pillanatban. Nem régen Szabó 

Béla sárospataki földbirtokost és gözmalomtulajdo- 
nost egyik alkalmazottja czivódás közben agyon- 
szurta. A meggyilkoltnak mozgalmas élete volt, így 
többek közt huszár korában őrmesterét egy bunkó­

val letéri Ivón, a hadi törvényszék halálra ítélte, de 
a király megkegyelmezett neki. Egy bajtársa, ív 
temetésén részt vett, következőképpen beszélte el 
az esetet: A csehországi Saazban állomásoztunk 
lSiu-ben, midőn bucsi Szabó Béla káplár, ki a 
custozzai csatában ezüst vitézség! érmet nyert, őr­
mesterét, mivel folyton üldözte, egy bunkóval le­
ütötte. A hadi törvényszék golyó általi halálra ítélte. 
1 Ki 18 január ü-án hajnalban a vesztőhelyre vitték 
az elítéltet. Gróf Spannochi őrnagy fölolvasván az 
Ítéletet, a pálezát eltörte és az elitéit lábaihoz dobta. 
Ekkor egy tizedes vezénylete alatt hat gyorslövő 
lépett elő, kik már fegyverüket szegezték Szabóra. 
A sok ezernyi ember iclekzetet visszatartva loste a 
következőket, midőn elhangzott az őrnagy szájából 
a kegyelemszó: ..Pardon !“ Leírhatatlan volt a hatás, 
ami ezután következett. Baj társai, köztük én is, sírva 
öleltük át a halál küszöbéről visszatértet. Szabó még 
aznap oltárhoz vezette' szép cseh imádó ttját, a ki 
a kegyelmet a királynál kieszközölte. A vesztőhelyen 
Szabó egy kápolnát építtetett.

Sniii-n-oiinan. Húszonötéres iskola. Szege 
den az apávzák vezetése alatt levő alsóvárosi Icáin 
iskola fönnállásának negyedszázados jubileumát a 
napokban ünnepelték, a növendékek és nagy közön­
ség jelenlétében. Az ünnepségen Dessewlfy Sándor 
csanádmegyei püspök elnökölt, ki ma délben érke­
zett Szegedre Kim kanonok kíséretében. \\ lassies 
miniszter képviseletében K ál lay Albert főispán volt 
jelen. A várost pedig PálIV polgármester és Lázár 
poluármesterhelycttes képviselték. I tcssewffv püspök 
Szegedről Makóra utazott. - Aggonrert fiiró. 
Egy mármarosi községben, Trelmsa-Echérpatakon, 
Zsák János jómódú földbirtokost és biiót a minap 
éjjel, a mint ágyában fekve aludt, szobájába lopód- 
zoti ismeretlen tettes doronggal és késsel annyira 
megsebezte, hogy ma map délben sebeibe bele­
halt. Vele cgyszübálu n alvó nejét is veszélyesen 
megsebezte a gyilkos, a kit a csendőrsóg most min­
denfelé nyomoz. — Százéves község. Kis Orosz 
község (Torontóim.), oh ben az esztendőben éri meg 
fönnállásának századik évfordulóját. A lakosság e 
nevezetes esztendőt tehát nem hagyta ünneplés nél­
kül és az évfordulót a : zurnszédes községek lakóinak 
részvételével fényesen megünnepelte. Az ünnep május 
10-án volt és ekkor Rónai Jenő főispán fölfűzte 
Szabó János ottani tiszttartó mellére az ő felségétől 
adományozott koronás arany-érdem keresztet.

A gazdaközönség hasznosan cselekszik, ha mag- 
szükséglote beszerzésénél a forrást nagyon is meg­
fontolja. A tényleg megbízható fajazonos magvakat 
csak olyan óriási forgalmú czégcknél, mint p. o. 
Mautbnernél lehet beszerezni, mert az ilyen világ- 
ezégnek rengeteg nagy forgalma lehetővé teszi, hogy 
nagyon szerény haszonnal juttathassa a legmegbíz­
hatóbb vetőmagot a gazdának.
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A malaczozí utasról.
Nagyobb uradalmakban, a hol nagyban űzik a 

sertéstenyésztést, a koczákat egy időben búuatják 
',Vj llgy hogy a fiadztatás rövid idő alatt egyszerre 
történik.’Az ily nagyobb uradalmakban igen sok 
, iven csak egyszer malaczoztatják a koczakat, 
némelyikben kétszer is. de ilyenkor is mindig úgy 
intézik a dolgot, hogy a malaezozas egy időben tör­
ténjék. azért, hogy a malaczok lehetőleg egyidősek
Ive vének s egyformán fejlődjenek.

Nem irry van az a kisgazdánál, a kinek rend­
szerint nincs külön kanja, s koezái a legelőn kü­
lönféle időtájban búgván tol, a malaezozas is külön­
féle időre esik. Nagyban, egészben azt lehet mondani, 
hogy a kisgazda kétszer fiadztatja koczáit; az első 
fiadztatás rendesen november-deczember hónapokra, a
o jj- a nyári hónapokra esik.

Alábbiakban elmondunk cgyet-masl, a mit a 
sertések íiadztatásánál ajánlunk szem előtt tartam; 
első sorban felemlítjük sok gazdának azt a leves 
hitét hogy a fiadzó koczát elles után kell csak 
„ond’ozni, mert addig beéri szükebb gondozással 
is. I lát ez a gondolkodás nagyon helytelen, mert a 
hasas kocza nemcsak magát kell hogy tapintja, 
hanem élményeit is, ezért ha a tápanyagok vsak a 
test fontartására szakainak ki, kévés jut az ehren\ ok
fejlődésére. De hát az élményeknek táplalkozniot 
kell. még az anya rovására is, a mi azutan apran 
kint a szűkén tartott anyánál erő fogyatkozás um 
maga után, szoptatáskor pedig ez a sziíkmarkusug 
megbosszulja magát, mert az így szármázott maki 
vzuk nem lesznek életképesek barmmo gondozás 
mellett se és a kocza deszkává sovanyodik, ennél- 
vedig helyrehozásához is sok idő szükségé*.

Ezért kell a jó gazdának a fiadzo koezat le 
ulább vemhességo két hónapos koratol jól gondozni 
S a lehető legjobban takarmanyozni A kocza jo 
gondozásával annak ereje biztosíttat ik a szoptatás 
ideje alatt, bő tejeléssel a malaczok életerősük lesz 
nek s gyorsan nőve az ételhez is hamarabb hozza 

mak's nem sinylik meg még az anyatejtől való
elválasztást. . . -

Legjobb takarmány két hónapig míg az eine 
k jobban fejlődnek s nem követelnek oly sokat 

lest tápanyagaitól, legelőn kivük a mug mix a s 
. ggelenkint egy kevés korpás langyos moslék. A 

k hónapban burgonya helyett ajánlatos kevés 
rnes tengerit adni, elegendő mozgást engedni 

■ lére tiszta jó almot, száraz lekvohelvct adni. 1 u 
: ás előtt 4-5 nappal csak pép orma ivost kell 
adni. Ezen takarmány által az a Hat _mm egy * 
elésre előkészíttetik s a tejelválasztás nagyobb lesz 

Malaezozás előtt a koczát par nappal olt ke 
: Hatni a hol fiadzani fog; ott magúnak előkészíti a 
beivet hol nyugodtan fog leíiadzam : jo v’zai‘ k 
esnem hosszú alomról kell gondoskodni. Hosszú 
szalmája alomnál megtörténik, hogy a kocza. « 
lúgra jött tehetetlen malaczokat, a molvc" 11 1 . 
csuszkáinak a hosszú alomban észre nem veszi
agyonnyomja őket. , •• i

Ha történetesen két kocza egyszerre budzik m 
közülök az egyik kocza 7—8-at, a más

drbot íiadzik, alá lehet tenni a többől, de csakis 
24—48 órán belül. Ha a kocza nem akarja az ilyen 
mostoha malaczot elfogadni, akkor az idegent és a 
saját malaezait szilvapálinkával kell bedörgölni, hogy 
egyforma szagnak legyenek, mert a sertés malaezait 
csak szaglás által különbözteti meg. Van olyan 
kocza is, mely malaezozas után rögtön felfalja 
malaezait; az ilyen koczát legjobb többé fel nem 
bugatni, mert a melyik ezt egyszer megteszi az a 
következő íiadzásnál is könnyen leltalja malaezait.

A fi as kocza etetésére vunatkozulag legczel- 
szerübb, ha a fiadzás után 1 hétig csak szemes ten­
gerit adunk a koczának s langy meleg ivó vizet. 
Moslék etetése hasmenést okoz a malacznak. Később 
ha reggel szoptak a malaczok, s a kocza a mezőre 
ki jár,"lehet újból a bő tejelés végett sűrűbb darus 
ivóst adni, de midőn hazajön lezárás e.ott újból 
szemes tengerit kell adni, hogy a tej nagyon ne 
híguljon inog. Így gondozva a koczákat jo ós i 
erős malaczokat nyerünk, melyek az elválasztást 
sem sinylik meg.

A mélivk rajzása.
Ha az időjárás tavaszszal kedvező és a méhek 

ml teleltek, akkor a méhcsaládok természetes ösz­
tönüket követve már korán kezdenek rajzani; ellen­
kező esetben a rajzás későbben következik be. A 
rajzásra való készülődés főjelensége, hogy a méhek 
■i lének széleire anyabölcsőket építenek, melyeket 
a méh király né bepetéz, azon czélból, hogy a esalad 
fiatal anyákat neveljen. Az anyabölcsok makkalak,i 
befedése, sötét barna, sokszor fekete színe, biztos 
jele annak, hogy a rajzás csakhamar be fog követ­
kezni. Ilyenkor a méh család egyre zsong es erő­
sen készülődik a megoszlásra. ... .

Ha kedvezőtlen idő áll be, pl. hűvös, szeles, 
esős napok következnek, a méhek rajzást kedve el­
múlik és az anyabölcsőket Ívrágják, a halai anjakat
pedig megölik. . , . . ...

Jó időjárás cselén a rajzani készülő Kas menu 
előbb a megtelepedésre alkalmas helyet keresnek, 
azután visszatérnek még egyszer a regi L. kasba, 
a hol teleszivják magukat mezzel, hogy uj ottho­
nukba ne költözzenek üresen és az öreg anyaval 
ecryütt nagy zsongás közt elhagyjak a regi tamaj.it, 
slegtöbbször valamely fa ágai közé egy csomóba 
telepszenek le. A tavaszszal kirepülő első rajt, dó­
ráinak nevezzük. Megtörténik azonban, hogy a raj 
valamely fa magasba nyúló ágaira ul, vagy lalrepe- 
dúsekbe vonul. Befogása ilyenkor nem valami 
könnyű dolog. Jól tesszük tehat ha egy-ket ka t 
kitisztítva, méhfüvel erősen bedörzsölve hígított 
mézzel befecskendezünk, vagy ami még jobb égj 
darabka mézes lépőt füzünk a csúcsába es a lak agai 
ki /é fektetjük. A raj észreveszi ezt es a kasok 
eeyikébe a 'legtöbbször bele is költözik. Mikor inar 
lcüendesedtek a méhek, a kast levesszük, a la áld 
állítva, szélét kissé fölpöezkoljuk. hogy a meg kun í 
röpködő nehány méh könnyen betaláljon es alko 
nvatiff úgy hagyjuk.

Ha a fának oly magas ágára ült volna a raj 
hoo-y létrával sem lehetne befogni akkor nem marad 
más hátra, mint hogy az ágat lefureszeljuk, lehoz­
zuk és a rajt beleüssük a kasba. Természetes, hogy 
ezt a munkát csak gyakorlott méhész végezheti, a 
ki nem fél a méhtől, mert ha e munka nem végez 
telik a legnagyobb nyugodtsággal, akkoi a raj
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könnyen szét röppenhet s a méhek veszedelmesen 
összeszurkálhatják a munkást. A farcpedésbo vonult 
rajt csak füstöléssel lehet befogni.

A raj rendesen szép, meleg csendes napon, leg­
többször ’ déltájban szokott kivonulni. Le megtör­
ténik. hogy reggeli 9 óra előtt és délután 3 órán 
túl is raj óznak a méhek. Az első raj megjelenése 
után pár napra az anyaházak egyikéből kibúvik az 
uj anya és a még ki nem kelt anyákat megölni 
igyekszik, hogy létét a családban biztosítsa. Le ha 
tovább akar raj ózni a család, az anyabölcsőket meg­
védi és a kikelt anyát arra kényszeríti, hogy a kap­
tárban maradt méhek egy részével mint másodraj 
kivonuljon. Az első raj után 6 10 nap múlva
ereszti a család a másodrajt. Ha az időjárás kedvező, 
a család pedig erős, népes, a másodraj után 2—3 
napra harmadrajt. sőt néha negyediket is ereszt a 
család.

Az utó rajok várható megjelenésének az előjele, 
hogy a kikelt anya tü-tü-tii hangjára az anyaházak­
ban levők kvá-kva-kvá feleletet adnak. A üdülő 
(kikelt) anya mintegy kérdezi, hogy megmaradhat-e 
a családban; a kvákoló anyák felelete mintha figyel­
meztetné, hogy pártot gyűjtve távozzék azzal. Ila 
azonban több napig tartó esős, hűvös idő áll be, a 
család rajzási vágya megszűnik, a méhek az anya- 
bölcsöket lerombolják és a bennük volt anyákat 
kidobják.

Kiválóan jó időjárás és gazdag mézelés esetén 
megtörténik, hogy az első raj is megrajzik. Ext 
tmokarajnak mondjuk. A másod-, még inkább a 
i armadrajjal gyakran több anya is van, de a nép 
csak egyet tűr meg, amazokat pedig irgalom nélkül 
leöli.

Az elő rajjal megesik néha, hogy az anya, mivel 
öreg, szárnyai tahin hibásak, nem képes vele tartani, 
a földre hull, vagy a fűben elvesz. Ilyenkor vissza­
vonul a raj a kaptárba és csak akkor rajzik ismét, 
ha a bölcsőkből a fiatal anyák kikeltek. A kirepülő 
rajokat, különösen kedvezőtlen időjárás esetén, a 
mikor nem képesek eleget gyűjteni, etetni kell, kü­
lönben nem erősödhetik meg a raj s elpusztul. Jó 
időjárás esetén is ajánlatos azonban, az első néhány 
napon át gondozni és etetni a rajt. Később azután 
. eg keresik a méhek maguk is élelmüket.

Hernyók es rovarok elleni szer. A gyümölcsfákat 
pusztító hernyók és rovarok ellen mint hathatós 
szert a következőt használják: Fél font fekete szap­
pan, fél font szóda és fél font kapadohány vagy 
diófal, vél ■ liter vízben felforralandó, a forrázni 
ismét i; liter vízzel felhígítandó. E folyadékot kerti 
fecskendővel a hernyófészkekra fecskendezzük. Maró 
i másánál fogva c folyadék úgy a hernyókat, mint a 
■ "V ••leken élősködő tét veket rövid idő alatt megöli. 

A baromfikolera elleni szer. A baromfit sokszor 
1 a : ; ha e tüneteket észroveszszük. használjuk 

ö ■ étkező kitűnő hatású egyszerű szert és meg- 
mj K adatainkat. Egy rész ötpcrczcntcs karbol- 

-m-'a- I t rész vízbe keverünk és abból a beteg állat- 
T >'ey kávéskanálnyit a torkába öntünk (miután 

11 'm.->agut jól fölráztuk), mire az állat azonnal 
.i 'bban érzi magút, s rövid idő múlva már frissen 
eszeget.
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Diirrög a kakas.
— lrl;t : Szerdahelyi Aludúr.' —

A völgyekben már zöldéit a pázsit, a hegy­
oldalakról megannyi csillogó ezüstszálakként futott 
alá az olvadó hó vize, hányni kezdte bojtos barká­
ját a rekettye s parti fűz, itt-ott felhangzottba fekete 
rigó füttye is ; mikor egy kora áprilisi vorőfényos 
napon hosszú tót szekérén döczügtcm előre a magas 
Tátra közt ineredélyes keskeny utón Yáry Péter 
vadászlaka felé.

Csak ennyit távirozott: diirrög már a kakas !
Erre a figyelmeztetésre aztán visszasiottom 

volna tán a harmadik országból is. Hogy is no! Hőven 
részesedtem a hazai vadászatok minden nemében, 
csak éppen fajdra nem vadászhattam soha. — Rég 
érzett gyünyörüség is fogott cl, hogy ismét toli tü­
dővel szívhattam az éles hegyi levegőt, áttekint­
hettem az egymást sűrűn szóidéin völgyeket, bizarr 
alkotása szirtóriásokat, szédületes mélységeket s el­
mélyedhettem a rengeteg erdőség tomplomszcrii 
csönd ességének áh itatós csodálatába.

(>reg este is lett. mikor a vadásziakhoz ériem, 
Imi Péter tárt karokkal s hatalmas vacsorával 
fogadott.

Tizennégy kakast lestek meg az erdőőrök s 
hacsak az időjárás nem zavar, pompás mulatságunk 
Ígérkezik szólt nagy vígan, hogy az asztalhoz 
telepedtünk. Hajnalban a szomszédos juharosban 
foglalunk állást, hol három darab tanyázik, onnan 
pedig éjjelre a ha vasalj! kunyhóba megyünk fel s 
a vágások mentén folytatjuk a lest, ott lesz a java 
vadászatunk.

— Onnan aztán átcsapunk az én erdőmbe, 
hol kisebb fáradtsággal jobban megközelíthetjük a 
kakasokat - biztatott a szomszéd uradalom főerdésze, 
egy középkorit, szikár, jókedvű ur, ki mint kitűnő 
lövő s szakács egyaránt nagy hírben állt.

-ló szakács voltáról meg is győződtünk másnap 
este, hogy a vadászkunyhóba megszálltunk.

Körülültük a máglyatüzet, mely recsegve, ro­
pogva emésztette a rávetett nagy halmaz fatörmelc- 
kot, aztán bundáiknra hcvcrcdvc, jó sort aludtunk.

Estére az ordőőrük egy őzbakot hoztak a vadász 
lakból, melyet még pár nap előtt kizsigereltek s a 
főerdész legott nyársralmzta gorinezét, agyonspékolto 
szalonnával; szivéből, májából, tüdejéből pedig 
olyan pompás vadászrészt készített, hogy egy királyi 
asztalnak se vált volna szégyenére. Aztán forró illa­
tos vondzsort öntött poharainkba. Ez az ital nem 
egyéb,1 mint legjava egri vörös bor, felforralva czi- 
inettel, ezukorral, ezitromhéjjal; szinte villamos áram­
lat fújta keresztül-kasul tőle az ember testét s talpra
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állítana egy haldoklót is. - Nagy szükség is volt 
erre a melegítő italra ebben a havasalji kony­
hában az átfokos hidegben, — mert a tűznek oda­
kint ilyenkor csak vacsora végeztéig szabad égnie, 
hogy lel ne költse a fájd figyelmét s hajnalig daczára 
bundának, lialinaesizmának — az isten hidege veszi 
elő az cin bet.

Még javában égett, a máglyátüz, kézről-kézre 
lárt a vendzsoros bádogedény, aztán pipaszó mellett 
sorra került egész csomó vadászadoma: mikot egy­
szer hangos csörtctés, heves szóváltás hallatszott 
fel az aljból. Alig hogy felugrottunk, két erdőőr 
bukkant elő a süniből, kik egy megkötözött embert 
taszigáltak előre.

_ Megcsíptük valalléira a kapatos vadorzót
nagyságos uram ■ szólt nekipirosodva az egyik, a 
rőt hajú Janó. — Épp akkor ejtett el ő kelme a kis 
vágás szélén egy bakőzet, a mint a kakasok holléte 
után leselkedtem. Hogy puskáját kiragadtam : bírókra 
kelt velem s aligha el nem szabadul, ha szerencsére 
oda nem siet a zajra pajtasom, kivel aztán el is 
hantunk vele takarosam Azért is nem dürrögött 
kérem tegnap óta a kakas, mert sorra íiasztotta 
azokat ez a ficzkó.

A vadorzó nekitámaszkodott egy termetes hárs­
fának s egy darabig nagy sötéten nézett maga elé, 
aztán gúnyosan el-elmosolyodott. Egyetlen szóval sem 
felelt, bármiül faggatták, bármit kérdeztek is tőle. 
Hatalmas termetű csinos ember volt, vagy harmincz 
éves lehetett. Báránybőr sapkája mélyen clfödte 
homlokéit, koputt bekecse itt ott kirepedezett. Vastag 
zsineggel körülcsavart magasszáru halinál viselt. A 
dulakodás közben összeesapzott bajusza, szakalla, itt- 
ott folkarezolódott bőre, hanem még Így képéből 
kikelve is valami arra emlékeztetett vonásaiban, 
egész viselkedésében, hogy valaha jobb napokat 
láthatott.

Mint homályos álomlátás rémlett előttem, hogy 
én ezt az embert már láttam valahol. Persze, hogy 
láttam !j Csakhogy reges-régen volt az. \ ilágosan 
visszaemlékeztem most már arra az időre. Megfor­
dultam egykor az apja házánál is: hires agarász, 
jómódú földesur volt annak idejében. A fiai közül 
éppen a legfiatalabbak Jóskát nem szívelhette soha.

Sok mindenfélét rebesgettek akkor ennek okáról: 
huán ez is vitte a fin anyját — valahában a fél 
véumegye legszebb asszonyát — idő előtt sírba.

-ka ettől fogva valóságos bűnbakja lett az apai 
háznak. Kutyába se vették : rá is szolgált bő­
ségesen rossz hajlamaival, vásott, daczos természetével. 
A :alujabeli legényekkel korhelykedett. duhajkodott, 
hétszámra a pásztorok közt tanyázott, mígnem egy­
szer apja hogy négy legszebb ökrét kéz alatt 
eladta — kitiltotta a házból. Azóta hire-nyoma 
veszett. • .

Valami csak belém nyilallott, hogy rávetettem 
-zeniem a vadorzó arczára.

No hát hol az a bak é kiáltott rá l étéi 
közolebbro lépve.

Keresse, aki látni akarja, — dörmögte vissza 
daczosan a vadorzó.

Majd farkasguzsba kötöm én ö kelmét éj­
szakára s tudom is, hogy esze nélkül fog vallani 
hajnalra, csak tessék rám bízni ezt a jó madarat 
diihösködött Janó, gyilkos szemeket vetve rá.

:— No hát farkasguzsba vele, bánjatok el vele 
fiuk 1 holnap hajnalban pedig vezessétek a község­
házához, megérdemli daczos alávaló viselkedéséért 
kiáltotta Yáry Péter teljesen kifogyva türelméből.

Az erdőőrök legott megragadták.
Odaszóltam Péterhez:
— Bocsásd kérlek szabadon azt a szerencsét­

lent! Tégy ellene jelentést, do no kinoztasd.
— Bo'se vesztegess mellette egy szót se, úgy 

se érdemel ő kelme kíméletet. Aztán nem, hogy 
megalázkodnék a semmirekelő, de még neki all 
feljebb.

No csak tedd meg a kedvemért, — vagy 
inkább távozom; nem nézhetem ezt a jelenetet 
tovább.

— Idealista voltál mindig s az is maradsz testvér 
- mosolygott Péter. Hat vigye patvar, pusztul­

jon innen. Bocsássátok szabadon; vadászul után 
bejelentem az egész esetet.

Az erdőőrök bosszús tejesé v algal ások közt ol- 
dozták fel a vadorzó kezét. Azt azonban meg nem 
állhatta Janó, hogy jókorát végig no húzzon a hátán 
a kötélcsomóval, amint támolyogva elhaladt mellette. 
A vadorzó nagy komoran rávetette szemeit, aztán 
egy ugrással eltűnt a sűrűben.

Hajnali három órakor már útban voltunk a 
havas felé: a kunyhóban csak Janó maradt, hogy 
gondoskodjék az ebédről, Egy órai fárasztó kapasz­
kodás után állást foglaltunk. Hatalmas szírt lábánál, 
százados tiszafához támaszkodva vártam a dürrö- 
gésre. — Alattam roppant hasadok tátongott, teli 
nőve harssal, fenyővel, bikkel, tövisbengével. Egy 
jegenyefenyő koronája szinte érintette a lábamat. 
Teljes szélcsend állt be. Egyetlen ágacska se zör 
rent s még az a szokott zizegés sem hangzott, mely 
a legkisebb szellő fuvalmára is - akár oolháría 
zenélne —- oly rejtelmessé teszi a rengeteg erdő­
séget. Csak a hasadok legaljából hallatszott elveszően 
a patak méla csobogása.

Gyors érintést éreztem a vállamon, összerezzenve 
tekintettem hátra. Ott állt a vadorzó puskával vál­
lán, nyugodtan mosolyogva:

— Csak maradjon csöndesen — susogta hir­
telen, amint észrevette, hogy szólani akarok. Jöjjön 
utánnam, ne féljen, biztos helyre vezetem, a kakasok 
tanyájára. Nem értenek egy kukkot sem azok a 
naplopó erdőbakterek a leshez.

— Gondoljon inkább magára Jóska, hogy mi­
ként menekül innen, inig nagyobb baj nem éri. No
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mentegotődzék, úgy is fölismertem. Menjen haza s 
térjen tisztességes útra.

— Nem ér az én életem egy hajítófái sem, — 
ne is törődjék kérem velem semmit. Azt tudom, 
hogy pusztulnom kell innen, de előbb legalább 
valami csekélységgel viszonozni kívánom, amiért 
kimentett a hínárból. Rávezetem a fajdrn.

Egyet gondoltam: követtem Jóskát. Menés köz­
ben aztán mindenképpen azon voltam, hogy rábír­
jam a magábaszáliásra.

Már hogy mi lesz belőlem, nem tudom, de 
megkísértem : tudnék-e más emberré válni — szó­
lott nekikomolyodva.

Aztán egyszerre megragadta karom. Areza ki­
gyulladt, szemei úgy csillogtak, akár a vadmacskáé.
A sárii felé mutatott.

Hallja, ott düri'ög a kakas — szólt elfojtott 
hangon. — Csöndesen, vigyázva, akár tojásra lépne, 
tartson arra, majd én itt bevárom.

Nagy vigyázattal emeltem le fegyverem, aztán 
bokrok, fatörzsek mögé rejtőzve, lassan, nesztelenül 
haladtam előre. Néhol besüppedt lábam a fellágyult 
Iliidbe, másutt a mélyedésekben kötésig is kellett 
gázolnom a torz sás havat. Sűrűn csepegett homlo­
komról a veríték, hanem az a lázas vágy, mely 
ilyenkor színültig tölti a vadászembert, csak vitt, 
szinte emelt előre s ügyet se vetettem rá, amint szúró 
szederindába kapaszkodva, szírtről-szirtre kúszva 
megsikamlottam néha egy-cgy szédítő mélység szélén.

A kakas elhallgatott: alig voltam távolabbra 
1 .,1c százötven lépésnél. Ilyenkor meg kell állni 
mozdulatlanul s várni olykor sokáig is, inig újra 
hangzik a dürrögés, csak ha újra diirrög, szabad 
ismét előre haladni óvatosan, hs a hányszor csak 
elhallgat, újabb néma várakozás. I tolj ára szinte 
térden csúszik a vadász. A fájd, ha diirrög, se lát 
se hall. A szerelem ösztöne teszi ilyenné. Mert hát 
a fajdok nyelvén a dürrögés — afféle szerelmi nvajas- 
kodás. S hozzá milyen bohókás, modoros nyájaskodás!

Ötven lépésre sikerült megközelítenem a kakast. 
Ott dürrögött egy hatalmas fenyő ágán. Akkora 
volt, akár a legnagyobb pulyka, t el-lolborzolta ma­
mát, csakúgy fénylett kékesfekete tolla. Izgott-moz- 
gott az ágon, szinte tánezra kerekedett. Egyszerre 
rekedtes berregést hallatott, egész teste felfúvódott, 
mérgesen karmolgalta az ágat, meglebbentette szár­
nyait : suhogó repüléssel szállt mellé párja bel) ében 
egy másik kakas. — A párját ritkító páros viadal­
nak azonban elejét vettem. I gy látszik, kontár tei- 
mészottudós vált volna belőlem, mert pillanatra sem 
koczk áztattam tovább ritka vadászszerencsémot 
iiosszasb megfigyeléssel: megnyomtam legvserem 
araszát s a kakas egy nagyot keringett a levegő­

ben, aztán kiterjesztett szárnyait néhányszor össze­
csapva, leesett.

Gyönyörködve emeltem fel a pompás vadat. 
mellén érte lövésem. Lelkendezve kerestem a vad­
orzót. Hanem azt ugyan nem találtam sehol. Llliim,

akár varázslat járt volna nyomában. Nagy kínnal 
vergődtem társaimhoz, újraéledt jókedvvel tértünk 
a kunyhóhoz. Nagyot néztünk: még csak nyoma 
sem volt ott semmi tűznek. No itt ugyan czifra 
ebéd lesz ma! Adtavette vöröshajuja, bizton el­
nyomta az álom.

tioszusan nyitottunk a kunykóba. Ott feküdt 
Janó megkötözve, szája felpeczkelve, füle táján 
véresen. Homlokához oda volt kötözve a bakőz 
szarva. Szánalmas volta daczára egész novels)g volt 
rá nézni. Hogy kiszabadították, legott Jelegyene­
sedett, semmi komolyabb baja nem esett. Csak a 
vadorzót átkozta nagy dühösen, aki ilyen csúffá tudta 
tenni. A legbolondabb bosszút mégis azzal ejtette 
rajta Jóska, bog)- jó félig behasitotta késével bal 
fülét s ogy darabka! ki is csikbantott belőle. lőttől 
ugyan kutya baja sem lesz, legfeljebb jegyes ember 
marad egész életére.

Jóskát azóta nem láttam.
Hanem ettől fogyást minden áprilisban isme­

retlen kéztől remek fájd kakast hoz részemre a posta. 
Legutóbb cuv kis irás is volt a küldeményhez csa­
tolva, ezt a néhány sort olvastam róla :

Megfogadtam tanácsát s úgy látszik jobb 
útra tértem. Manapság erdésze vagyok egy nagy 
uradalomnak, van szerető derek feleségem s van 
már egy kis fiam is. - Lgész életemet szentelem 
rá, hogy ne legyen hajlandósága az úri dévajko- 
dásra s a vadorzásra. — Ne rcsteljen felkeresni 
vagy egyszer majd ha diirrög a kakas!

-«5KSS-

Ií épünkhöz.
A poruljart vadász. Egy jól irányozott lövés — s 

a szegény tapsifüles felbukik. He nem adja meg 
magát olyan könnyen. Átlőtt tüdővel, a három épen 
maradt lábán újra futásnak ered. A hajtó utana. 
Fmás közbi'n veszi észre, hogy vetélytársai is van­
nak. Két juhász kutya ugyancsak viszi az irháját, 
a tapsifüles nyomáé m; nekik is tetszik a könnyű 
vadászat s az jár eszükben, hogy most mindjárt 
milyen pompás ebédet fognak rögtönözni a megej­
tett nyúl teteméből. A tapsi hí les nem sokáig bírja 
a versenyt; még egy nagyot szökik utoljára, azután 
végignyul a mezőn s kiadja árva lelket. A hajtó 
örömmel kap utána, de ugyanakkor két felöl cgy- 
cgv kuvasz is a vad lábaiba kapaszkodik s dühös 
ntorgással jelentik he jogigényüket. S megkezdődik 
a hajezihó. Az egyik kutya bele kap a tapsifülesbe, 
a másik pedig emberünk gérokkját kezdi szabdalni, 
úgy alkudozik vele: Nem adnád nekem azt anyulat, 
ha jól megharapnám a ezombodat ? Szerencsére a 
vadász is észrevette a csete patét és siet a mi 
megszorult magyarunkhoz, hogy a puskája boldogabb 
végevei intézze cl az illetőségi kérdést. Ezt a vidám 
jelenetet ábrázolja mai képünk, a vadászéletből.

Múlt számunkban közölt számrejtveny megfejtésé :
Madách Imre: ..Az ember tragédiája.

Helyesen fejtették meg : Mcziisy .láimsné, iiz.v. Slronis:ki/m, 
Eperjessy Gizella, Békés»y József, Gombkötő N. János, Bankó 
A in Írás, Bicskei/ Kálmán, Xikiulcm József, U. hiss Sámlin'.

sen fejte
I.apunk in. számában közölt szólás-rejtvényt pótlólag hel.ve- 
i'itetlők meg : ll'j. Kyetö Imre, f Wis: József, l •■»•<«< Bálint.
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1, :il 39, G. 9,
12, I 1. 40. 
IS, 21, 3, 42.

Szoboszlag Cigala-1<»1 -
iß. itt sok dúló hai'czot vívnak. 

Ód' 34. Folyó vize Magyarhonnak.
40. 30. Ékessége sok királynak,
45.’ io. Madár, a melyet így hívnak. 
■>- ,;|. Földrész. melynek ez a neve.

30. Kz egy kis országnak népe. 
,<i ‘>9 Sok szép növénynek a neve, 
54, 4i. a törökök szent embere.
-ti. o3. Halhatatlan költőnk neve,

•>4, 5. Alpes hegység egyik része.
" f_n3. Egy hetilap munkásai.

Akik s'ik jót szoktak Írni !AKIK >"K JUl SAvai.in. ......

í I - r ^
£ LEVELES-SZEKRÉNY.

kell bélyeg:. — Rákos Antal urnák. Igen.

ivi> lutri huzása.
Május 8.

Becs 39 45 20 o3 ;ii
Temesvár 06 77

Május 12.
12 19 45

Brünn 88 20 90 59 21

Egy előfizető. Ha azt loszi. hogy a hagyatéki osz­
tálynál rövidséget szenvedett, forduljon panaszával ügy­
védhez. mert mi ilven dologban a legjobb akai.it im llctt 
sem tehetünk igazságot, de még attól is tartózkodnunk 
kell hogy tanácsot adjunk, mert az előzményeket ala­
posan nem ismerjük. - Szabó István urnák Ha a tanító 
részén * kiszolgáltatandó járulék, mint szolgalom néni 
vIilt telekkönvvileg bekebelezve, akkor azt az árverési 
vevőn meg a'szabad kézből vevőkön nem lebet követelni. 
Kar \elt a bekebelezésről annak idején nem gondoskodni.

Gallo Lajos urnák. Hallo dános ur lakosa (>esa H est- 
legve.) ' B. J. Verseg, T. I, Győr Ny S-. Mezo-Tur,

N. K Nagv-Kálna. F J. Buz.as A. J. \ .-lores. V. M. 
T-Süh B A. Erdő-üyarak, J. J. Legyes-Benye, Sz. I 
Pa.-E«rres, V. K Enyiezke, P. A Som. Sorsjegyeiket nem 
húztak ki. Furman 1 ’ál urnák, köszönjük a >zios 
tievelmeztetést. de nemileg késve vettük kézhez. mikor 
mar u. i. lapunk 20-ik száma is készén volt. Ezért nem 
emlékezhettünk meg az esetről. F. S urnák. Labd. A 
kérdett Mária Terézia intézetet nem ismerjük, van azon- 
ban Budapesten egy jótékony egylet a ,.Maria-Krzse »et 
eu'vlet 11 Verböczv-utcza 211.) fessek ide fordulni, miit 
ha nem is ez a keresett, a szükséges útbaigazítással 
mindenesetre el fogja látni. — Angelt lapot urnák. Kecs­
keméten nincs vinezellérképezde. Állami vmezeUer iskolák 
;i következő helyeken vannak : Erdiószeg, Ménes, Nagy­
én ved, farczal, Tapolcza, Pozsony, Eger és Szvgzard 
A tanfolvam tartama 1 év, kivevő Nagyén,vedet, a hol 

évi"', l’ozsonvt a hol 2 évig tart a tanfolyam. l'uld- 
mi\ es-iskidák a következő helyeken vannak: Ada, Rima­
szombat, Szeiitiinre. Zsitvaujfalu, Algyógy, Csákóvá, 
Debreczen, Besztercze, Medgyes, 1 sákvár, I apa. Nagy - 
Szélién. Nagv-Szent-Miklós: A tanfolyam október 1-en 
kezdődik s két évig tart. Tandíj teljes ellátással _együtt 
évenként löl) frt. Felvételi feltételek : betöltött 17 e\e> 
kor. írni. olvasni tudás. A végzett növendékek munka- 
felvigyázéii állasokat nyerhetnek el. gazdatisztit nem. 
mert erre nem elegendő a földmives-iskolákban nyert 
kiképzés. — Ifj. Janóczky András urnák. Hernyók ellen 
dohányhigviz kivonattal, az u. n. thanatonnal való per­
metezéssel védekezhet. Hogy ez miként történik, arra 
nézve a F. U. legutóbbi számainak Levelesszekrénytóben 
talál útmutatót. Tessék ott utána nézni. Különben mai 
számunk ( Lizdaságidolgok rovatában is ajánlunk a hernyók 

- itására alkalmas szert. — Á. S. B. A tanítónak ismét 
p. tett eljárása szabályaikba ütköző s a szülőknek joguk 
ban áll orvoslást keresni. Nincsen kizárva, hogy egye­
nesen a püspökhöz, mint a legelső egyházi hatósághoz 
forduljon. .\lélt'isagos es nagytiszteletü i-zasz Károly n 
püspök ur lakása: Budapest. Kálvin tér. A beadványra 
nem

Budapest, május hó 22-én.
Gabona. (Árak métermázsánként értendők.) Bn-u st kg. 

tiszavidéki 7.lir, írttól 8.10 írtig, pestvidéki 7.60 írttól M " rtig 
fehérmegyei 7.U0 írttól 8.05 írtig, bácskai <-• 0 írttól 8.1" míg, 
bánsági 7.40 írttól 8.05 írtig.

Rozs 70-72 kg. G.20 írttól 0.20 írtig.
Árpa: takarmánynak 00-02 kg. 4.20 forinttól 4.501 írtig, 

égetni való 62—64 kg.' 5.00 írttól 5.80 írtig, sörfőzdéi 04—00 Kg. 
fi.50 írttól 8.Ó0 írtig.

Zab 39—41 kg. 5.80 írttól 0.25 írtig.
Tengeri 78—82 kg. 3.40 írttól 3.48 írtig.
Liszt ára 100 kg.-ként.

Sz. 0 1 2___3______ 4_____ 5 0__  7
13.40 12.90 12.40 11.90 11.50 11.00 10.50 8.70 5.00

Buzakorpa, finom 3.30-3.35, durva 3.85—1.20 írt zsákkal egy ütt
Egyéb magvak : vörös lóhere 44—IS írt; biezer na 48■■-■>•> 1 

mák 14-10 írt; bab fehér nagyszered 5-10 irt "pro 
_!l frt, tarka 8 — 1(1 frt, lenesei 12 fvl, borsa héjas 10- 1 - 

forint, köles 4.20—4.00 frt, kendermag 0.75—7.25 frt, repeze
10.60—10.70 frt. mm.-ként. . . ......

Marhavásár fizetnek páronként : elsőrendű ./nemos akarn i 
350 350 írtig: közé,,minőségűért 200-250 írtig: gyenge minő­
ségűért 180—200 írtig ; hízott maggar és tarka, okar jobb wiiinscgn 
mm.-ként élősúlyban 27-29 írtig, hízott magyar es tarka aha- 
középm imíséi/ii 25—26 írtig. Fejőstehén, m agyar fa.) ta i0- 1-0 
forintig, tarka 90—150 írtig darabonként. Kla borja 1 kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 24—38 krt. Vágott borja 1 kgr. 
hussulvért fizetnek 40—42 kr.

Juh vásár : hizlalt árit páronként 15.00 — 18.00 írt, feljavított 
juh 12 14 frt, kiverő .jak 8.00 10.00 frt, kecske lí— 7 Irt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4 „ e- 
kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300 380 kgr. nehez ser­

tésért 52—54 írt., vidéki sertés könnyű páronkint 2o0 kilóig
—54 frt. ,

Baromfivásár. Lúd páronkint 2.60-5.80 forintig torso 
1.so—4.00 írtig, tg ük 1.10—1.30 írtig, rsirke n0 kr.-tol 1.2 ■ írtig. 
kai ipán 1.60—2.80 írtig, pulgka 2.80—5.00 írtig.

Takarmányvásár. Réti széna 2.00-2.70 írt, muhar‘..M-".10 
ín,-int zsitpszalma 1.80—1.90 frt. alomszalma 1.40—!.:><> Irt.

Vegyesek. Tojás 100 drb. 2.00-2.10 frt. Szalonna 4., -48 
kraiczár Vaj la. 70-90 kr., Ha. 60-70 kr. Olvasztott vaj 
TO-HK) kr. Mr; sárga csurgatott 40—75 kr. Hiirigmya sarga 
1.50, rózsa 1.80, közönséges 70—80 kr., paprika 20—4!) Írtig, 
hüvelyes paprika 26 frt niétermázsánkéut. _ ...

Műtrágyák. A Hungária részvénytársaság heti jelentése a 
Független Újság részére. Szuperfoszfát 17-10»/. vízben oldható 
foszforsav-tartalommal 21—23 kr. Ámornak szuperfoszlát 10—12 „ 
vízben oldható foszforsav és 3-5° „ lógenytartalommal 4.50 -o.OÜ 
forint. Chilisalétrom !)5"/e salétromsavas nátron-tartalommal 
10.80—11.20 frt. Az árak a feltüntetett sulyegysegek szerint 
teljes kocsirakománvok vásárlásánál bermentve az egy es közi - 
lobit vagy távolabb ‘fekvő vasúti állomá-ra szállítva értendők. 
Fizetési feltételek megállapodás szerint.

Bőrök. Ökörből- száraz Hin keként 80-88 írtig, tehénben 
szára; 76—86 frt. .Vt/ers iikörbör (20 kg.-tól 3n kg.-ig) ■>- 
írtig, tehénből- nyers (20 kg.-tól 45 kg.-ig) 33—84 írtig.

Első magjai gazdasági géjigjár
o részvény-társulat a

Mo Y/ .-
.v'V.

GŐZCSÉPL ÓINK
a tökéletesség legmagasabb fokán állanak.

Magyarország legnagyobb es egyedüli
5i x. <1 a s á g I ti é i> gyár z»,

mely a gazdálkodáshoz szükséges
WT összes "H

íjazdftsairi gépeket "r61"■_______

Béslletcs ttr.leiryzékkel 
és szakliavágé felvilágosítással díjmentesen szolgaiunk. 

Kérjük minden kérdéssel bizalommal hozzánk 
fordulni, készséggel adunk kimerítő es fclviLago-

sitó választ. ________ -
O ü 1 31 *

ELSŐ MAGY. GAZDASÁGI GÉPGYÁR RÉSZV.-TARS.
m in 1»».s í i:\.
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ORSZÁGOS MAGYAR

T Z ituwi y/ r
u/ju

BUDAPESTEN, Vili. kér., József-körut 8.
Alalíiilt évben.

, |,|,,L| (ióz.a gróf. Alelniik t'aáiossy »óla. Izaziratésávi tagok : Alidra»»)
,f itui-iiiiK i«'K Sámlnr. llvKSi-iviry Ansli.l, Kiinij.ílhy »ela. 1‘crliy lamas, 

„„u, Vn.il, U ti Ilinek (lyula. Szentkirályi Kálmán, Szil.-i-sy /...Kan, NA.myl 
1 1 ZsigiiioiHl. S*Uray István gróf. lel. ki h tudor gróf.

Vezérigazgató: Szönyi Zsigáimul.

fir Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szö- 
tkezet a gazdaközönség általános elismerési: szerint híven 
.felel hivatásának : folyton fejleszti a retonnokat, melyeket a 

ül,.közönség évek óta sürgetett és a károknak gyors és móllá- 
,IS kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vívta ki ma-

épiilet és átalány (pauschal) biztosításnál
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé 

„ V,vetkezet pusztán csak a dijakat számítja le a megfelelő 
st n i bélyeggel: minden más illeték kizárásává!.AszLtktet n folyó óvóén él.......lép telte a több éves jéSbiZ-

tOSitáSOKat is; hat évre szóló V'',1’.'G'’0i!)-n• ■ -edSé’nv .nar'.'.'k.'.;véiiy- 
OÄ ennélfogva évenként ezret kevesebb dijat 

riihl> évre szóló biztosításnál sem veszti el .« iu az - -• •_ ■

:: '"^ro-nar-fK'-'o^it. '.ü^nhdüoonai.k--e
10 illetőleg 20"/«-O8 díjengedmény. A ......éx esség daczára »

vetkezet által nyújtott előnyök élvezetében marad.

IMS” Gazdasági egyesületi tagok ti Kinti-t n. lkui a híz 
mI.,1 térték nagyságára a tiszta dijbot 5" u dijengedmenyhen

Kis kgaziS* ha húszán egyszerre, egy csoportban, de külön 
kilön ajánlattal terményeiket biztosítják 10» o engedményben ré­
szesülnek. . .

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Kiidíi-
p.-sten, (József-körut 8. sz.) és a vidéken létesített .«SJ- 
nökkéeek.

1 KOLOP“
5 55

GSi

kénesfürdő
ovógyviz.

A kolopi kenesfürdö és gyógyvíz az IbiHi. ezred- 
évrs Kiállításom elismerő oklevéllel tüntette- 
tett ki. Ugyanott az orvosi kongreszszuson Ngs. 
ltokat Árpád egyetemi tanár ur mint a legerősebb la n- 
liytlrogénes vízről nagy elismeréssel szül. valamint a Sza­
bad Lyczeumban Ngs. Mankó Vilmos tanár ur e csodás 
kénes hideg vizének nagy és fényes jövőt jósul.

\ i'iird,; biztosan gyógyít minnenféle heveny és 
idült esiízos bántalniakat, mindennemű heveny 

idült bőrbajoKat, kiváló hatással van a lésző 
emésztő szervek hurtitos bántalmainál.

\ fiirdő Jász-Nagykun Szolnok megyében Tisza-Siily 
I ...-..'.írben fekszik, melyben posta- es lávirdaállomás t.m.

I
I
s
3

§
g

Prospektusok kívánatra ingyen küldetnek.

> A fürdőévad kesdődík május l
wg ------------------- —--------------------------- j------

és tart szeptember végéig
A vízre vonatkozó megrendelések es további lelvilágo- 

sitások Végess Sándor-hoz. földbirtokos és fürdő tulaj­
donos Kotop-fürdö utolsó posta Tisza-Süly inté­
ző udük.

. I
en 5 

!

F Felhívjuk
a t. ez. gazdaközönség

figyelmét

a budapesti

Gazdáknak fontos!
Uii könyvviteli nyomtatványok
■,Z (írsz. Magy. Gazd. egyesület által 1000 forint pályadijjal 

jiilalmazolt gazai, köriyvvitcllan alapján összeállítva.
Az összes mintaivek 2 frt 2P krért bermentve küldetnek meg

I Megrendelések öadoiiivataMlia
I Btndapesl, IX. her., Vllői-.it 25. sz. küldendők.

melyek ez év folyamán két soro­
zatban július és szeptember hónapok­

ban fogmik megtartatni.
Bejelentéseket elfogad és felvilágosí­

tásokkal szolgai.

HELLER M. s Társa
Budapest, V,, Erzsébet-tér 13, sz, I

drössur károly cs éskr va'és
BUDAPEST, VI., Vá'Sfltoiut 53. s=-

gyártmányú legkitűnőbb kivitelű szabadalmazott o../. -. ,.b.
1 á l rn á az összes gazdaságba vágó' két, n < b ek a mag)a, gazd»- 

Big viszonyoknak legr/elszeribben ... gf,.leinek 
Kizárólagos \é p v i s o 15 s é g Magy ».'ország részéé .

LANZ HENRIK mannheiuii czögtol.
. I i, ive jelentékenyebb gyár aiiz.moza.inx.ik é>

lÁdl és Tasói grÁtmányokat legmagasabt. kitantrtéssrl legyőzlek. Ezek
1 : . , , tilág lo-rjobh go/.<sv|»lokvs/lv1ttn. .
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A; első sorvetogepet 
Magy irország'oan

II TIP í
IIL.

5» Legrégibb gazdasági 
Wí gépgyára kesziléív ■

ft 'fi '

[ t > i;

h ('■'

I

MOSONBAN.
ii „•(is,Vi).

A j- len évadra ajánlja miveid eszközeit, lókapáit, töltögető répa 
gyomlálókat.

Uj! COLUMBIA“ cultivator!
D M Osborne és Tarsa hírneves fokaszálóit,

arató és kévekötőgépeit.
A szombathelyi versenyen a: első díjjal kitüntetve.

Hollings sí őrt h. Heuréka és Kedvenoz szénagereblyé-
ket. scénáfórgatókat Jeu ki \ it •lb,n.

Kézicséplok. 2 4. lóerej'i járgány cséplö-készletek. rosták, kon-
kolyozók, czirokcséplck. Hungária és Mosom Drill sorvetogépek -U».

I urak tár t

BUDAPEST.
VI, Váczi körút 57 a.

Árjegyzék 
ingyen és 

bérmentve.

Richter-féio Horyony-Pain-Expeller

Liniment. Capsici comp.
Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megp ró hálásának, 

mert már több mint 27 év óta mepbizliató, íájdalontcsilla- 
pitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csiiznál, tag 
szaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölé- 
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 4U kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenként! árban majdnem minden gyógyszertárban kész­
letben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro­
sodni. az minden egyes üveget ..Horgony“ véd­
jegy és Kivhter ezégjegyzés nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. cs lársa. cs. és kir. udvari sziliünk. RUDOLSTADT.

m
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A tiszt 

x egy

\

ig1

lt SZVIS 
t egy k

ni.

kéz'hf véteí Mindéi kl lie g
öl gvözödve a ezifra ■kkfl ff

. - elárusít- kban. Az e \ -
ái akozás ■u fe liil kiélt gitetl

a „Szent Antal“ kiaszTü,
i $i n* i> 1 |a ezimet mint a hogy

i zen kt'lisn lag»old* rps/.él s/ivo S. II |.r,mi
kenuin is csodálatr,írnél o kii llll\ iiségéllék xos/oii-
he-i. K •t telel meg közi

n k. 11 ková -
ani, mert ez ál al a kasza hátulja i
ás kalapás által a le gjol'b ka S • 1 i-tlt
zánál nem jól : ka■ dva.

A .N/cnl A nt 11 kaszáial isiip s/éi i kalapul v- '«al tol.!» napon
. 11 léllét llollJO/Ili ' ég) e! |< 11 ka 'S/.nko-l'éiié>sél 120 1Ó0 lépésit» iré
akár a It L'ke HivBV i ldt és le^siiriilib füllen is kaszálni.

jótállást váll; n fel •löt kies
A Antal“ k ■ a

70 7ó *sii S-, INI !»5 ion .ni. Iioss/.ii.
1 fit. 1.05 kr. 1.11 Kr. 1 lő kr. 1.20 kr. 1.25 kr. .30 kr.

Kalapáló készül •k : öntött acz -1 Üli') és kalap ics á a Ső k • ajr/.jir.
Bt a kas/.agvá fizeti, 1" »iil.

M ;_n mlelhető somi Józsi i
'oinoüV-S/.ill.

Képes árjegyzéket i n g y e n küldök.
H.i/ánkban a kaszakere skflői nagy m |,tvIh ti üxjk <

az üzérkedő 111 Antal1 :as ti
■k hilf Hipt, egész ídelgőkuvk egy :
i körmükre k »ppantottam. ízt mii idenféle fűi faággal utánozzák

k á j 11 k vj lódi Antal“
kasza. Ezzfl s/'-mbt 'Záp
köt, sz valódi . '/••nt Antal-

■ --- j

ifaUn uxuuxxvu Ff

Portómentesen megküldve 1 forint helyett 40 •<»•-
Nem szabad szeretnie.

Irta : líodrogi Lajos.

Az erdész un fia.
Elbeszélés Tli vurriel Andrélöl.

A malom története.
Irta: SudmiiAiiii

„ — .. ... M i ii szerelem V
Angyal es ördög

Irta : Mathers Helen.
Megrendelhetők lapunk kiadóhivatalában Budapest, Köztelek

Egy csmlavmber kalandjai.
Irta : Conan ho) le, fúrd. I Á> J. 1$.

„BELLA."
Érdekes regény. Irta : Anna Vertu* 

(•entile«

Arab regény, irta : F. Marion < aw* 
ford, fordította : Káy J. Béla.

„3<air6anüs“ mérlegeit
a legtökéletesebb mérlegszerkezetek.

% szabadalmazott Fairbanks-....Hegek százados
rendszerűek, tolósúlyos fcininérökarral bírnak s a hidra tett 
terhet minden ponton egy «‘illően mérlegelik.

Tarló.s íí. ponlossásí ős könnyű kezelősiik-
n«’• 1 fogva úgy hazánkban, mint a kii II öklön a legelső dijat 
nyert legkitiinűlib mőrlesek.
Gazdasági. szekér-, marha-, zák-__és rak­

tári mérlegeinket
'els/.erii es nezélnak megfelelek» s/.erke/.etiiknel ingva külö­

nösen a gazdák, gazda sás ok és uradalmak részén- 
I legmelegebben ajánlhatjuk. A jutányos árakban, melyek 
sulvijikal számított jobb kivitelű tizedes 
mérlegek árainál nem magasabbak, a liite- 

sil'-s. esomagolas es loco vasútra való 
ladás költségei már benfoglaltatnak. —

Gazdasági egyesü leti tagok árkedvezményben 
részesülnek. Gyár­
tásunk állami fel­
ügyelet alatt áll.
Me g ren délé sek 
k ö z v v. t len köz­
ponti irodánkhoz,
Andrássy-ut 12. 
czimzendök. Ár­
jegyzékkel, felvi­
lágosítással szin­
tén központi iro­
dánk szolgál.

YhlTmgaria <[

TtifWf FhÍKBANKS (

I

mérleg és gépgyár részvény-társaság.
Budapest. Andrássy-ut 14. Gyár: Külsö-váozi ut 146.
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Ajánlom az 189G. évi szeptem­
ber 21-én Hódmező vásárhelyen

tartott ekeversenyen

arany, ezüst és bronzéremmel díjazott

gyet eines aczélekéimet,
; , ivek anyag, kivitel s olcsó áraknál [fogva az összes eddigi 

konkurrcncziát legyőzni képesek.

&ÄCHER RUDOLF,
es. és klr. klzáró’agos eke és talajmivelő eszközök gyéra.

BUDAPEST, AT., Nagymczö-utcza (Í8.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

SZ. I —I

Tagadhatatlan legjobb 
vetögépe a jelenkornak
a Mellehár-rélc

Un'icum Drill
rendkívül egyszerit és 
feltéllenü szolid kivi­
telű.

Leírás és árajánlattal bérmentve szolgál

melichAr ferencz
cs. és kir. szab. vetőgópgyára.

B l 1> A P E N T, ■-
VI kér., Nrgymező-utcza 68. sz.

"Umrativ es Vávsa
mezőgazdasági gipgyái osok

BUDAPEST EIN.
v., Váczi-körut 60. szám. ___

Kr.lvezö árak ás fizetési feltételek melleit szállita; 
„ak kitünően működő és több fontos újítással bivo
gőzcséplőkészSefeket

valamint kazalozókat
minden nagyságban, a legmesszebbmenő jótállás mellett.

I 1 „ vaiioit a tavaszi idényre egyetemes és többvasu ekék. boro- 
! nák, hengerek, trieurök, vetőgépek, kaszáló- es ^ °9*P • (1

gereblyék rendkívüli nagy választékban, a legjobb szerkezetben 
olcsó árakon szerezhetők be.

S hopes árjegyzék összes gazdasági gépekről kívánat, a 
ingyen és bementve A iildt fit. _________

Törleszt, kölcsön
földbirtokokra.

Kölcsön & valódi becsérték 
háromnegyed réezóig20 —60 év
köeti időre kézpénzben. 
Birtokos felmondhat, pénz­
intézet nem mondhat fel. 
Csekély kamattal töke is tör- 
leaitotik. Lebonyolítás leg­

rövidebb idó alatt.
— Convertilés bélyeg- és illetókmenteii. — 

Semmi előlege, költség.
Minden felvilágosítás díjtalan, JSekuldendS 
csakis: telekkönyvi kivonat es kataszteri 

birtokiv másolat. étiéaí

Ingatlan és Jelzálog Forgalmi Intézet,
Budapest, Václ-körut 39.

hitéletünk ae egyedüli, mely as oresag minden 
megyeiem, hatóságok és e legiekintelyesebb fold 

birtokosok illái okmdesvturMea ajanlrtt ran.

\Kur ez Lip öté s Társa:
I photoczinkografiai miiintézete J
i BUDAPEST, lélll., Szentkirályi-utcza 13. sz. J
• Koszit: mindennemű nyomtatványhoz szükségelt ,

: Clichéket ;
• chí rniyrafia, chromotypia, photo-, lauto
| typia, fametszet stb. utján.

• Térképek, tervezetek, alaprajzok ;
l pliotulitboffrafiailae legszebben is legolcsóbban sukszorositíatnak. J
! a Vidtki megr ndeiések pontosan és Jutányosán eszközöltetnek. O •

% S.é-rVX»,Ív rivV-ti’j] V\.. rf>

‘Sí-tik

GRAEPEL HUGÓ
_ _____„ mtAr mrvloménitészet

szám.
gép- és rostalemez-gyár, malomépiteszet

iocloposton. V. kér.. Kills« váczi-út 40.

Marshall Sons & Co. Lm tel
„,»,„„,1Ä ..........—- —•*

----------- 1<»ó/.«*sói)löö:opeliet
rmzmOZÍÍ'OH.' <>U‘U ”

szabadalmazottw -zaLa'ialma/'-it y r I ,f J L I 0 j

kombinált gabona- és lóhere cséplőgépeketJketJ«P^oWal.

éa bérmentve*............-e-KJäüi., (,61,it). Ha.-rlso—tei. Í^íiék' toCTM ŐS bétmeiltVe
Malomépitészeti osztályom el.áOal gazdasági malmok nmga^ fejánilását. T*l__________ --------------------------------------------------------- ------ ---------------------

fjZBr és vámorlo-manok teljes h, , . n„,-. e,. l ------------------------------- -----------------
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FfOGETLEN ÚJSÁG

A legjobb magvak “Wl
kaphatók

• • • e

M1VHMEK ODOI
mnglvi ‘i'i'Hkcclésél >011

Budapesten, ZTI., JLndrássy-iát 23. se.
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

Az ezredéves orsz.kiállításon kitüntetve.

VARJÚ ÉS TAKSA
cs. és kir. szab.

h.an.gsz3r-ipar telep
BUDAPEST,

till, .lózsel'-kiiriil riO. sz.
Ajánlják saját gyártmányú hangszereiket. 

Cimbalmok pedál nélkül 4ó.
7*. frtert pedálos sv Írttól feljebb. Czmibnl- 
mainkéi t évi l.ezcss.-iet vállal : !v. Iskola- 
hegedűk • >, 4. A, -7. >. 1U frtert lei­
jei.h. líégi kijátszott begediik nagy válasz­
tékban ló IS, ±>, 26, 30 frtert és feljebb.

Javtások elfogadt »tnak, gyorsan s pontosan eszközöltetnek. 
Használt hangszerek becseréltetnek.

.\ !• i - y y. é le i u g y e n é * t> <• v »>» «* n * v *"394
Lapunk előfizetői, ha a megrendelésnél e lapra hivatkoznak árenged­

ményben részesülnek

0-1’alui gazdaság posta Cziko Tolnám.

keres földmiveléshez
8 pár iimiilüÍNl
akik a nyári aratást végeznék. Lakas, 
tűzre való ingy en jár. Bővebbel levet­
heti megkeresésre a nevezeti gazdaság 

kezelője ád.
A nevezett munkások felvidéki tótok is lehetnek.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, V. Alkotmány-ntcza 31. Váczl-körut sarok
Több évi tapasztalat után bebizonyult, h.-gy a lcgtökélclvsubb és tartósságánál fogva a leg­
olcsóbb és legtökeletesebb permetezőgép a

V EUM()REL.félc
„ECLAI R“

pei * ! 1 pera permetező, mely eddig minden versenynél az első 
~ ' dijat nyerte el.

K i/.árólagos mag.varországi krjn isvlrl.
-----Ar 21 forin-t c=orria.goli==a.l.

,,4Z.I It I V* 1 írt 10 kr. kilgrmmja. 1 frt 10 minlvnt.
Vussigi „Ití:z<ri í l,I< Z‘‘ 0" frt minként.

..it MTI AII ÍXC'S“ 42 kr. kilgmmja. 40 frt mm.

A tömeges megrendelések
következtében - késesek 
elkerülése vegett — kér­

jük különösen az

ECLAIR
permetező megrendelése­
ket idejekorán hozzánk 

juttatni. 'HS3

m

MŰTRÁGYA. KENSAV és VEGYI IPAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
ajánl:

Superfoszfátot, Chilisalétromot
^ ___ - . .. -________ m- ' .. ......... „Ihmaldés minden más mű tágvaféléket, legjutányosabh áron és elismert

kitűnő minőségben.
XCözponti Igazgatóság:

BE NAPEST, V., Váczi-körut 21. szám.
Herényi Gotthard Sándor és Rovara Frigyes müvét érdekiödóknck ingyen és hermentvo küldjük meg.

„Pttria* irodalmi 6s nyomdai résrvénytAraaa&g, Budapest, (Köstelek.l


